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íészpénz fizetés mellett eladat-

fiiral a venni szándékozók oly 
meztetésael értesiitetnek, hogy 
i követelésekre vonatkozó ere- 
kmányek, valamint az árverés­
egyéb megállapított feltételei 
)tt tömeggondnok piacz-ntcza 
sz. a. lakásán levő ügyvédi 

ában bármikor megtekinthetők.
élt Debreczenben 1882. évi 
hó 21-ik napján.
er István Kovács Gábor
k. Tál. tag. tömeggondnok.

1882. XIV. évfolyam.
120. szám. Csütörtök, juniua 22.

Előfizetési árak :
Helyben én postán küldve:

Egy évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes Bzam — ” 0 ”
Előfizetési pénz s minden közlemény : 
főpiacz, VECSEY-ház, földszint a szer- 

kesztőségbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben: 

TELEODI K. EAJOS és ifj C8ÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a 
„erkesztóségnél. Egyébütt a postahiva- 

tatok utján.

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP, 
debreczen - vidéki „függetlenségi párt8 közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, „érdén, «»törtökön és szombaton.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb érért. 
Bélyegdij: minden beigtatísért külön 

30 kr.
iiNyi 1 t*té ru.e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr,
N é T- vagy bérmeatetlenfll beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak
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S0LYM0SI ESZTER.
Debreczen, jun. 22.

Tökéletesen eltekintünk ama 
feltevéseknek vitatásától, miknek ér­
telmében az eltűnt leány egyfelől 
vallási fanatismus, másfelől eg) szerű 
bűntény áldozatául és ismét más ol­
dalról elkóboroltnak állittatik. Távol 
tartjuk magunkat a hiú hozzáveté- 
sektöl is, hogy mikép fog ez ügy 
iebonyolittatni, honnan és milyen 
állapotban kerülend elő, vagy egy­
általában előkerül-é Solymosi Esz­
ter ?

E helyett inkább azon változa­
tokat vizsgáljuk, melyek végbemen­
tek a közvéleményben, mióta ezen 
ügy országos jelentőségre emelke­
dett.

Az eseménynek nyilvánosságra 
jövése, illetve figyelemre méltatása 
pillanatában egy vallásfelekezet ve­
zetői egyrészének személyisége ellen 
fordult a gyanú, és pedig oly erő­
sen támogatva a körülmények és 
a vallomások tanúskodása által, 
hogy a legelfogulatlanabb kebelben 
is majdnem meggyőződéssé emelke­
dett a babonának tartott mese, mely 
szerint létezik a vén Európában ma 
is vallásfelekezet, melynek istentisz­
teleti szertartásához emberáldozat, 
vér szükségeltetik. Azonban a ma­
gyar nép lelkét jellemző példátlan 
józan ítélő tulajdonság és a hajlam 
minden, még oly kétségbeesett ügy 
ben is inkább kímélettel és jóaka­
rattal Ítélni, nem engedte e népnek 
és sajtójának bármely elhamarkodott 
lépést is tenni. Óhajtva az igazság

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

Dolly.
— Falusi történet. —

Irta: O-ocLfrey IS.

Angolból ford : Győri József.
(Folytatás.)

— Még nem vagyunk bozzákésztilve 
az esküvőhöz, Dolly, mondám nyugodtan, 
bár magamban rendkívül aggódtam, mert 
az orvos a legkomolyabban óvta betegün­
ket minden felindulástól. Majd akkor fog­
juk megtartani, ha jobban leszel.

— Ha jobban leszek, susogja halkan, 
8 mosollyal arczán.

Az egész éjen át kérem a az istent, 
bárcsak jönne már el a reggel. Dolly 
utolsó harczát vija az enyészettel, a bár a 
pirkadó hajnal nyugalmat hoz számára, mi 
arczára tekintve látjuk, hogy a halál győ­
zött — hogy rövid, nagyon rövid időn el 
költözik kedvesünk oda, „a hol nem lesz 
többé bánat és siralom, s a hol nem fáj 
többé semmi!“ A mint egyedül vagyok 
vele, magához von s hosszasan néz rám 
epedő nagy szemeivel.

— Jankám, láthatom még Hugót, mi­
előtt meghalnék ?

Lehajtok hozzá s megcsókolom, hogy 
ne lássa könnyeimet.

— Beküldőm hozzád, Dolly.
Felkeresem, s a mint tudtára adom a 

beteg kívánságát, úgy elsápad, hogy csák­
óm bizalmam vesztem lelki erejében.

Ekkor oly rokonszenv lángol fel ben­
nem, hogy földre ezegzem szemeimet. A

mentül előbbi és mentül valóbb ki-; 
derítését távoltartotta magát minden 
olyastól, mely az esetet bonyolít­
hatná és mely által a törvényszék 
munkája megnekezittetnék.

Ezen eljárással szemben azon 
felekezet tagjai, még a színhelytől 
legtávolabb eső vidékeken is, azon­
nal magukévá tették a vádlottak 
ügyét és anélkül, hogy fel lettek 
volna híva, egyhangúlag tiltakoztak 
még a lehetőség ellen is, hogy ily 
bűntény vallási szempontból végbe 
vitethetett volna, sőt a közel kör­
nyékbeli hitsorsosok ok nélkül ősz- 
szecsoportosultak, megvesztegetési kí­
sérleteket tettek, mintegy felhiva a 
közvéleményt a gyanúsításra. Ha áll 
az, hogy valamely ügynek a túlsá­
gos jóakarat árthat, úgy azt kétség- 
bevonhatlanul az eszlári eset bi­
zonyítja, mert ezen indokolatlan el­
járással az izraeliták határozottan 
többet ártottak, mint használtak ma­
guknak.

Am a túlbuzgóság még mind 
nem engedte tisztán látni őket, nem 
bízván eléggé a:'?í6i?vényszék tevé­
kenységében és jóakaratában, nagy 
összeg pénzt gyűjtöttek és tűztek ki 
az igazságügyi miniszter közbejöt­
tével azon egyén számára, ki Soly­
mosi Esztert élve vagy halva élőké- 
riti. —

Méltányolni tudjuk a törekvést, 
mely anyagi áldozatoktól sem ret­
ten vissza az igazság kiderítéséért, 
a buzgóságot, mely mindent elkö­
vet, hogy a kebel mélyén mocsok- 
talanul élő hitnek tisztaságát meg­
őrizze minden vádtól, minden gya­

nánt felnézek, Hugó már nincs jelen, — s 
én feledékeny nem figyelmeztettem, bogy 
fel ne izgassa a beteget. Keresem anyámat, 
hogy tudassam vele, mit tevék — de nem 
találom. Félek tovább magára hagyni 
Dollyt. Az élet, mely már csak alig lobog 
keblében, bármely pillanatban kialudhat. 
Felmegyek a lépcsőn s hallgatózom az aj­
tónál, bogy megnyugtassam magam álla­
pota felől.

Beszél — mielőtt még kivehetném 
mit, már hallom szavát.

— Hibáztam, beismerem, de ne kár­
hoztasson érte. Jóvá akartam tenni hibá­
mat — a lehetetlenné tenni önre nézve, 
hogy tovább is rám gondoljon. S azt hit­
tem, isten látja a lelkemet, hittem, hogy 
hü neje leszek férjemnek — még akkor 
nem tudtam ...

Egy pillanatra elhallgat.
— Hugó, Hugó, nem fog elfeledni,

ha meghalok?
Semmi felelet, csak egy hang, a mi 

megfagyaszt s a falhoz tántorít egy 
férfi zokogása hallatszik.

— Hugó, kedves Hugó ne sirasson, 
mert megszakad a szivem ; így kellett en­
nek történnie. Hát azt hiszi, hogy élhet- 
tem volna, 8 boldog lehettem volna, ha 
elszakítom önt tőle 8 őt boldogta­
lanná teszem?

Ekkor megszólal Hugó. „Avagy övé 
az a kimondhatatlan gyöngéd, fájdalomtól 
rezgő hang ?

— 0 drága angyalom, én voltam a 
hibás, én vétkeztem — hadd haljak meg 
én ön helyett.

. . . Úgy érzem, elvesztem eszemet, 
elkábnlek, megzavarodom, — menni aka­
rok, de nem birok mozdulni. Majd öntu- 
datlamd rogyok le a lépcsőre. Nem tudok

nusitástól, de sajnálattal kell kimon­
danunk, hogy ezen szerintünk leg­
szentebb alapon fejlett iparkodás is 
épen ellenkező eredményre vezetett, 
mint a tisza-dadai vízből kifogott 
hulla esete bizonyítja, ugyanis egy 
uiabb bűnténynek lett szülője és 
nincs kizárva az eshetőség, hogy a 
pénzvágy, vagy a bünpalástolási 
szándék szomorúbb eredményekre 
nem vezet-é ?

Mindezek a dolgok pedig a 
közvéleményben egy sajátságos for­
dulást eredményeztek. A zsidóság 
értelmesebb része belátván eljárásá­
nak helytelen és határozottan czélt 
tévesztett voltát, mindinkább vissza­
húzódik ez ügytől, véleményünk 
szerint igen helyesen. — Másrésze 
azonban a legoktalanabbul bosszút 
forral és ezen bosszújának még hely- 
telenebbül — mint tudomásunkra 
jutott — politikai színezetet akar 
adni, minden alap nélkül.

Az általános közvélemény ellen­
ben a sokoldalú félrevezetési kísér­
letek után, melyek a törvényszék 
működésének megbénitására irányoz- 
vák, egyre nagyobb érdeklődéssel, 
egyre izgatottadban kiséri az ese­
ményeket, s mert a vizsgálat eredmé­
nyének adatai érthetetlen óvatosság­
ból nem hozatnak nyilvánosságra, 
más oldalról a véletlen a legjobb 
indulatu igyekezetnek is a gyanú 
alaptalan voltának feltüntetésére — 
látszólag ellenkező értelmet ad, — 
mindinkább oda fejlődik és az irány 
ban erősödik, hogy itt vallási fa 
natizmussal van dolga. Ismét a ma 
gyarság értelmére vall, hogy az ősz

felállani. Ekkor Dolly hangját vélem hal- 
! lani, mintha mesziről jönne.
! — Hugó, ugy-e megígéri — vagy
■ nem akarja, hogy nyugodtan haljak meg ? 
Nemsokára — minden jól lesz — majd 
megemlékezik rólam, hiszen én mindket­
tőjüket — annyira szerettem.

Úgy tetszik, Hugó felel. De nem hal­
lom, mit — a füleim zugnak. Akkor mint­
ha hosszú szünet állna be, s én még min­
dig a földön heverek — kővé meredve.

Egyszerre Dolly hangját hallom,
— Hugó, csókoljon meg utoljára, 

sohasem fogom többé látni ... de Janka 
ne tudja meg.

I Ekkor eszmélek, hogy ő a Dolly 
!kedvese s nem az enyim, feitápászko- 
dom s a mama szobájába tántorgok. Le­
ülök ott, s gondolkozni akarok, de nem 
birok sem gondolni sem érezni semmit. 
Le vagyok sújtva, meg vagyok törve test- 
ben-lélekben.

A mint mamát belépni látom, meg­
szólítom. Tudom jól, mit akarok mondani; 
de ajkam nem leli a kellő szót, s mikor 
megtalálja is, úgy hangzik az, mintha va­
laki mástól jönne.

— Mama, Dolly egyedül van Hugóval; 
talán nem kellene tovább magukra hagyni 
őket.

Mama olyan különös, szigorú tekin­
tetet vet rám, a mint kimegy. Talán hely­
telenül beszéltem ?

Csakhamar én is magamhoz térek 
annyira, hogy visszamehetek Dollyhoz.

S még fel sem tetszik jól az uj reg­
gel, a mikor a szürkület gyönge fénye ha- 
laványitni kezdi a csillagokat, hogy az Ur 
elhívja kedvesünket „fel az aranyos csil­
lagos égbe“.

szes zsidóságot eszébe sem jut vá­
dolni. Ily körülmények közt is csak 
annyit engedvén meg, miszerint le­
hető, hogy a zsidó felekezetben is, 
mint minden másban lehetnek őr­
jöngök, kik a szent könyv egyes té­
teleit félremagyarázván, a Talmud 
tanításával ellentétben vér áldozattól 
sem vettetnek vissza.

A mi már azon kérdést illeti, 
ha váljon helyes utón jár-é a köz­
vélemény, midőn a törvényszék fél­
revezetésére irányzott törekvéseket 
a zsidóságra hárítja — eltekintve a 
fentebb mondottaktól — a közvéle­
ménynek látszik igazolására szolgálni 
ama történeti tény, hogy egy a nyir- 
ban nem rég előfordult esetnél az 
akasztófa alól menekült meg a vád­
lott, mivel a zsidóság nagy erőfeszí­
tésének sikerült az utolsó pillanat­
ban egy elveszett, és állítólag val­
lási czélból megölt gyereket előál­
lítani. Könnyen feltehető ez okból, 
hogy a zsidóság szemei előtt lebeg­
vén ez eset, mindent igyekszik el­
követni, hogy mentül több időt nyer­
jen. Azonban ha ez csakugyan igy 
volna, s csakugyan igaza lenne a 
közvéleménynek, figyelmeztetnünk 
kell zsidópolgártársainkat, hogy ne 
hagyják figyelmen kívül, miszerint 
most nem statárium, de rendszeres 
— és nagyon is — óvatos törvény­
szék vezeti az ügyet, és aki bár a 
legjobb indulatból csak ideiglenesen 
is az igazság félrevezetésével fog­
lalkozik, az kétélű fegyvert forgat, 
mely a terv nem elkerülése eseté­
ben a legnagyobb valószínűséggel 
ellene fordul.

Kimúlása csendes, nyugodt.

„Alva mintha halott lett volna,
S mintha aludna haldokolva.“

Beszélt a zöld mezőről, a vén alma­
fáról, játszadozásainkról az erdőben, rég 
elfeledett köznapi dolgokról, gyermekkori 
élményeinkről — hogy kergetett engem a 
réti füvön s hajígált pity pang-virággal. 
Istenem, heh régen volt az — heh régen!

Akkor mosolyogva teszi kezét az 
enyimbe, s nevemet és Hugóét susogva el­
alszik.

S egy szép tavaszi reggelen, mikor 
a virágok feslcdeznek, s a madarak éneke 
haogzik a légben, legmagasabb helyén ez 
Isten veteményes kertjéu-nek, a hol a ftt 

legzöldebb, a levegő legtisztább s olyan 
mintha egyenesen az égből jönne, a hol az 
almafa virága oly lágyan hull koporsó­
jára, mint egykor élettelt, viruló alakjára, 
tesszük nyugalomra kedvesünket — „a 
boldog feltámadás reményében.“

Biztos remény, hála legyen érte is­
tennek. Mert máskülönben hogy bocsát­
hatnánk ki kedveseinket ölelő karjaink 
közül a hideg földbe, melynek göröngyei 
kopogva hullanak a tagokra, melyek csak 
az imént még mozogtak, éreztek és éltek ; 
hogy halhatnánk meg magunk is nyugod­
tan, hanemha az Urban ?

A Dolly sírján mondok „végbucsut“ 
Hugónak. Három nap óta fekszik 6 itt; 
sírját nem jelöli kő, de én megraboltam 

fákat legszebb virágaiktól, s beszór- 
tam velők nyugvó helyét. S itt állok sír­
jánál várva, jön-e még több keserű csa­
pás ? Dolly kedveoczem volt, jobban szó
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A magyar nép józansága teljes.' hazafiasságához fordulunk, habozás, és szé- 
.iM x ! even érzete nélkül.

-A.uk UJ I ii V J «/ f

biztosítékot nyújt minden aggodalom 6?®° 
ellen, a bíróság egyátalábau nem ad 
okot, hogy igazságérzete ellen gyanút 
táplálni lehessen. Azért kövessük ez 
ügyben a teljes higgadtság és nyuga­
lom útját.

Honleányok!

— A konferenczia mai napon tilt 
össze Konstantinápolyban, az egyptomi bo­
nyodalom ügyének rendezése czéljából.

— A lembergi pör tárgyalása még 
mindig folyik. Tegnap befejezték Dobrzansz- 
ky kihallgatását. A további kihallgatás fo­
lyik. —

— Magyar Schulverein. Tegnap­
előtt este tartották meg az első értekezle­
tet a „magyar iskolaegylet“ szervezői egy 
budai vendéglő kerti helyiségében. Az ér­
tekezletet Szilágyi Sándor hívta össze, s 
elmondotta a szép számmal megjelentek­
nek, kiket szivélyesesen üdvözölt, a kelet­
kezőben levő egylet alakulásának történe 
tét. Felolvasták és kiosztották azután az 
egylet alapszabályainak tervezetét, a mely­
nek megbírál ására, Szilágyi Sándor elnök 
lete alatt, a következő tagokból álló bi­
zottság lett kiküldve: Tomer Ferencz, 
Csizmazia Vilmos, Búzás István, Bock Já 
jós, dr. Horváth Nándor, Garami Bikán 
Boscony Lipót. Az alapszabály-tervezet 
megbirálásán kívül föladata még e bízott 
Ságnak, hogy a magyar iskolegyletnek 
propagandát csináljon, toborozza a tago 
kát, és előkészítse az alakuló közgyűlést, 
A bizottság napokban fölhívásokat fog az 
egylet érdekében kibocsátani, s aláírási 
iveket terjeszteni, hogy az eszme iránt 
minél szélesebb körű érdeklődést költ 
sön fel. —

Azon ma­
gyarok nevében, kik szeretett hazájuk tó 
oly igen igen távol vannak, kérünk titeket, 
segítsetek, könyitsetek a magyarságot ide • 
gén földön is fentartani, azáltal, hogy szel­
lemének hazai táplálékot nyújtotok. Hiszen 
mindenkinek van egy-két könyve, melyet 
nélkülözhet. A ne new yorki óriási szabad 
könyvtárakban rendelkezésáre áll minden 
embernek minden nyelvű könyv, csak 
magyart kell nélkülöznünk.

A „Függetlenség“ szerkesztősége ha­
zafias szívességből a központi gyűjtést el 
vállalja és az adományozott könyveket hir 
I api lag nyugtázni fogja, e szerint tehát az 
adakozó minden pénzbeli költségtől meg 
leend kiméivé.

Beméljük, nem, biztosan tudjuk, hogy 
e kérésünk nem vész a pusztába, éa ezért 
ezer meg ezer magyar nevében köszönetét 
mondunk.

Az egylet megbízásából
Pál János.

A new-yorki magyar egylet.
— A „Debroczen“ eredeti levele.—

Egyletünknek harminczkét évi fenn­
állása, valamint azon tény, hogy tagjai 
között még most is vannak olyanok, kik 
azt alapítani segitének, bizonyítékai an 
nak, hogy a magyar, bármennyi időre, és 
bármily távol legyen is hazájától elsza­
kítva, nem csak a szívben, de nyelvben 
is magyar marad. Sőt számos eset van, 
hogy oly magyarok, kik idejötttikkor nem 
voltak e kincsnek : a magyar nyelvnek, 
birtokában, azt itt elsajátiták; és hogy 
egyletünknek róható fel érdemül minden 
szerénytelenség nékikül mondhatjuk, an­
nál inkább is, mert tekintve kis könyvtá­
runkat, melynek nagyobb része szintén 
idegen nyelvű, a szellemnek vajmi kevés 
tápot nyújthatunk.

Es ez az, miért a müveit magyarok

retteni öt, mint testvér testvért szokott ; 
de Hugó kedvesem volt, a kit úgy szeret’ 
tem, mint férfi vagy nő legkedvesebbjét 
legdrágábbját szeretheti. Először nagyon 
lesújtott a való, hogy az egész csak c<a 
lódás volt.

De ha éltében nem voltam féltékeny

Hugó Viktor manifesztuma.
A nagy franczia költő az orosz zsi­

dóüldözés alkalmából tette közzé a követ­
kező sorokat:

Ez az óra döntő. A haldokló vallá­
sok a legvégsőbb eszközökhöz nyúlnak. A 
mi ebben a pillanatban szemeink előtt le­
folyik, az nem bűn többé, az irtózatos 
szörnyűség. Egy nép szörnyűvé válik. Ir­
tózatos jelenség ! Mintha egy függöny sza­
kadna ketté s egy hangot hallanánk: 
„Emberiség nézz ide és figyelj ! Két meg­
fejtés fekszik előtted-

Az egyik oldalon az ember lassú és 
biztos lépéssel halad a mind fényteljesebbé 
váló láthatár felé ; az ember kezénél fogja 

gyermekeket; az ember előrehalad, vi­
lágossággal tele fővel; a gyermek előre 
halad, reménnyel tele fővel; a munka vé­
gezi nagy müvét; a tudomány istent ke­
resi, a gondolat megpillantja: isten igaz­
ság, isten lelkiismeret, isten szeretet; az 
ember bevonja őt a földi dolgokba, a mi­
yenek : szabadság egyenlőség, testvériség ; 

istent keresni: bölcsészet; isteni keresni: 
vallás; nem több, sem mesék, sem álmok, 
sem dogmák : valamennyi nép testvér ; a „ ~ ------- ----------- .
iorlátok, a mesgyék eltűntek ; az ember üuber Karolytól. előadják : 
észreveszi, hogy a föld még nem is volt 
tova; a háborúknak, mind ritkábbá válva, 

ma már csak egy indító okuk és czéljuk 
van : a művelődés ; az emberi szív minden 
dobogása haladást jelent.

A másik oldalon hátrál az ember

ják : zongorán 16 kézre, Imre Ilona, Szabó 
Emma, — Adler Aranka, Debreczeni Vilma, 
— Kemény Mária Antal Anna, — Tüdős 
Béla, Feinsinger Ignácz zenedei növendé­
kek ; vonós zenekarral: Borbély Imre, Bor­
bély József, Brell Bálint, Csapó Ferencz, 
Hóra Ferencz, Keimár József, Komlóssy 
Lajos, Mácsay Sándor, Maróczy Janos, 
Márton Imre. Mocsáry Géza, Thoult Haj­
nalka, Travnicsek Antal, Dr. Ujfalussy 
József, Zimmermann Gyula zenedei növen­
dékek és műkedvelők. 2. Spanyol dallam, 
szerzé Bobberechts A. előadja a hegedűn: 
Thuolt Hajnalka, zongorán kiséri hegedű 
tanár Hiiesi Lajos. 3. Magyar dalok, több 

:k!i Balogh Erzsébet, zenedei 
növendék, zongorán kíséri énektanár Hi- 
tesi L. 4. Kettős dal, Gounod Károly Phi­
lemon és Baucis dalművéből; éneklik: 
Kemény Mária zenedei növendék és Do- 
noghán István dal- és zeneegyleti működő 
tag, zongorán kiséri Ilitesi Lajos énektanár * 
5. Apródok kardala, Biminii Francziska 
dalműből Thomas Ambruzstól, 19-ik szám 
előadják : Adler Aranka Antal Anna, Ba 
ogh Erzsébet, Balogh Ilona, Borsovay Er 

zsébet Czabán Mária, Debreczeni Vilma, 
Gráf Erzsébet, Katz Juliánná, Kemény 
líária, Kis Irén, Szabó Emma, Szegedy 
loca, Zichermann Bianka zenedei nővén 

dékek, zongorán kiséri Emmortk Anta 
zongora tanár és a vonós zenekar. 6 So 
nata, Bubinsteintól játsza hegedűn : Márton 
Imre mtikedvellő, zongorán kíséri Steinac 
kér Sándor mtikedvellő

Második rész: 7. Egy könycsepp 
Bossini sirhalmára (une larme su tombeau 
de Bossini), szomorú dallam Ciardi Ká- 
rolytól; előadják : hegedűn Thuolt Haj­
nalka ; gordonkán : Márton Imre ; fuvolán: 
Győry Imre ; hármoniumon: Uhl Alajos 
hárfán (zongorán); Emmerth Antal és 
zongorán : Steinacker Sándor zenedei nö­
vendék és mükedvellők. Hatos darab. 8. 
Kettős dal, a zamorai adó (le tribut de 
Zamora) czimü dalműből Gounod Károly- 
tól, 4 ik szám, éneklik Balogh Erzsébet 
és Kemény Mária zenedei növendékek.

Dalok, „Beám tekints“ és „Csolnakos 
dal“ énekeli Borsovay Erzsébet, fuvolán 
üséri: Győry József, műkedvelők. 10. 
Hatodik hangverseny darab szerzé Bode 
P. előadja hegedűn Mocsári Géza zenedei 
növendék, zongorán kíséri: Hites! Lajos 
íegedü tanár. 11. Fohász, vallásos dallam 

Huber Károlytói. előadják : a debreczeni 
dal- és zene egylet működő tagjai, zongo­
rán kiséri Steinacker Sándor mükedvellö 
és hármoniumon Emmerth Antal zongora 
tanár, 12. Bevezetés és kardal, Saint 
Saens Camille

rult anya következő tartalmú levelet k 
pott — természetesen a postán. Ked 
anyám ! Akaratom ellenére megmentett/ 
sőt olyan szerencsés vagyok, hogy eeyHi1 
s mindenekfelett gazdag szereíetremlí 
gróf mentett ki a vízből, a melybe ! ° 
gyilkos szándékból ugrottam. A grófaz°0 
nal gondozás alá vett, úgy hogy m°n' 
már minden veszélyen túl vagyok jf 
kebledben van anyai szeretet: akkor kí 
lek, ne keress, mert távol vagyok tői! 
Passau közelében, és te nem fogsz én? 
megtalátni. Azt hiszem : a gróf szeret e 
gém, s a gróf nagyon gazdag. Mind! 
hónap elsején jelentékeny összeget küld “ 
számodra, mert én havonkint 200 fJ 
kapok zsebpénz gyanánt. Élj bol4,„, j 
Jetti. Örökségem legyen a tied jó 
mi sohasem fogjuk többé látni 
Ez a levél junius 15-érőI van keltezve 
a postabélyegen lévő helynév olvashatatW

„Ezüst csengettyű“ (Le 
timbre d’Argent) czimü dalművéből, ének-

a láthatár mind komorabbá válik; a nép-1 ™k : ,fdleí, ’ Ant« Anna> Balogh
tömeg a sötétben járnak és tapogatóznak • ntébefLB^og *U?na’ Borsovay Erzsébet, 
a réei vallásoknak ktt „uJCzaban Mana> Debreczeni Vilma, Gréf
összeroskadva, már csak meséik vannak BrZ8ébeí’ K0atzt,Jabanna- Remény Mária, 
meg, egykor a gyermekember csalódása, 188 Iren’ Szabó Emma Szegedy Ilona, 
ma az érett ember megvetése, egykor f f ’ 7- Knsztianyi Alajos,
tudatlanság által elfogadva, ma fa tudó- Sj,el rD®ZSÓ zenesei növendékek 
mány által eltagadva, a makacs hívőnek Gy01gyl Cz^?r Na”dor’ D°Ű°S-
kmek szemei becsukva és fülei bedugva,'h Istvan’ HeiDe Vllm°8’ Karakas Zsig- 
nem emgedve más menedéket, mint az 
utálatos Credó quiva absurdum-ot, a té-

Ma-

Nándor,
bán István, Heine Vilmos, Karakas 
mond, Kapéczy Pál, Kovács József, 
kutz József, Pápay János, Sajó György,

védések felfalják* egymást, a keresztény-|^halíerrrSá“dor>r,,S;eÍBa®k®1: Sándor, Tikos 
ség kínozza a zsidóságot; harminca vá- Lr0.286, ’ i0,r ay Gabor’ ^th Imre, és Tóth 

(mások szerint huszonhét) martaléka ?ar°lyT dal" és zeaeegyleti működő tagok 
ebben a pillanatban a fosztogatásnak és a|68 az 180 ,8zam alatt mar. megnevezett 
kiirtásnak ; a mi Oroszországban történik vono8 zeneka[ működő tagjai.

1 Helyarak : Családi páholy 5 írt. —Dollyra, hogy lennék az halála u t á n?. borzalmat kelt; irtózatos bűntettet követ-L, . “«V™ : Y»aiaui PanolJ 5 trt. - 
í „ rí3!“« oeD,.de, azért k°mo- nek ott el, vagy inkább: egy akczió folyik kozéP Páholy 3 írt 50 kr. - Má
dent tinink U,aia bogy min-1 le, mert a kiirtó lakosság mégcsak tudatával I Pabo^ ^ frtöOkr. — Támlás -
dent tudok s hogy Dolly hiában áldozta! se bir a bűntettnek ; hitvallását vad álla-|SZékT,80, kF* ~ Földszinti zártszék 50 kr.
fel magát.

. Dly vadul, oly ziláltan néz rám, hogy 
meg ha nem szeretném is őt, egész szi­
vemből meg kellene szánnom.

De mikor elkezdi magát vádolni kí­
méletlenül és kegyetlenül s arra kér, hogy
PmrpHlPm rí* /Ur „1 1 i . . 7 .

tiassággá alacsonyitották: a tigrisek bor- 7 Bmeieti zártszék 40 kr. — Földszinti 
zasztó ártatlanságával bírnak ; a régi szá- beia®neí *±0 kr. Karzat 20 kr. — Gyér 
zadok, az egyik az albigensekkel a másik me^efy ^0 kr. — Tanulók-jegye 20 kr 
az inkviziczióval, a másik a szent officzi- Helyőrség, őrmestertől lefelé 20 kr. 

1, a másik a Bertalan-éije), a másik f>8ztr5k értékben. — Felülfizetések hálás 
Terézia Ausztriájával, a tizen kilen- k,H®2önettel fogadtatnak s hirlapilap

ka KAtíir _ 1 p •. . . I táy.tatnair

ummal
Mária____ j. ... ° «nt «.er, uugy maria rerezia Ausztnaiavaj. a tizenki ln«

rosLrf™ mitteu é|téVel lako!ni azért a czedikre vetik magukat s azt elfojtani igye- taztatnak- 
roszert, a mit tett, olv nvue-odtan v-á hm™. íro^nab- a rz-Ä ’ .. d.u

nyug
roszert, a mit tett, oly nyugodtan válaszo- 
ok neki, hogy már nyugodtabban nem 

lehet. De hangom, akaratom ellenére is 
szemrehányó.

— 0 Hugó, miért nem bíztak ben­
nem — ön és Dolly ?

Szemeit a sírra mereszti s nem fe- 
lel. Nem akarja a szemrehányásnak még 

_csak árnyékával sem illetni a halottat 
De én visszaemlékezve az erdőben hallot­
takra, miket akkor nem értettem meg tu- 
dom, hogy csak azért hallgatta el s tit­
kolta előlem szerelmét, mert Ő úgy akarta

S ezzel elválunk, mint a kik tudják 
hogy nem fognak többé az életben talál­
kozni.

Szomorúan, hallgatva indulok hazafelé 
az esthomályban, szerelmet, ifjúságot re 
ményt mögöttem hagyva. ’

De Hugó ott marad - a Dolly sírján 
(Vige.)

keznek. A férfi megcsonkítása, a nő meg-l Belépti jegyek kaphatók és elője 
becstelonitése, a gyermek elégetése : ez a Éltethetek zenedei pénztárnok Göltl Nán
lnVA OI Ini'! Ao a Art _______ • 1 r . I ____t _ 1jövő eltörlése és visszaszorítása. A* mult Idor gyógyszertárában,

a gr. Degeafelcnem akar meghalni, erősen tartja az em-íímre 5"-ik "számú" házánál! az* előadás"esté! 
eriséget; az életfonál ezek közé a kisér- Í^n P®dig a színházi pénztárnál

161IC8 Unak kÖ7.Á van 1o*Ai7a a „ ___ •» . Iteties ujjak közé van letéve. Az egyik ol­
dalán a nép, a másikon a tömeg. Az egyik 
oldalon a világosság, a másikon a sötét­
ség. Válassz! Viktor Hugo

A zenede igazgatósága.

Az eltűnt leány. Nem Solymesi 
Eszterről, s nem a tisza eszlári rejtélyes 

A vasárnani i bűntényről van szó. Mint már említettükvasárnapi hangverseny. kevéssel ezelőtt egy bécsi hivatalnok őz!
— Programm _ vegyének szép fiatal leánya eltűnt. A két-

jwW i I“ ä :ik$rz rtu ™lete éz vezetése alatt • a helvhftli rl»i 11™ »untetteket, a melyeknek ártatlan 
zene egylet működő tágjai — több Idozatul eshetett, azonban Sch-
barát és zenedei növendék közremtiködé 15 fivpa t l ^7 blv|ák a korán érett alig 
sével: HANGVERSENY müsorozav l íItt ítnyt’ gyaazazegélyü levelet i! 

Első rész : 1. Nyitány ; Prometheus fától atff’i m®,yben b«csut vett édes

Az eszlári rejtély.
A hulla, a kerülő s a tutajosok.

(Saját levelezőnktől.)

Nyíregyháza, jua. 21.
T. Dadán a Tiszából a mint egy szál 

tutaj ottan kikötött, a vízből kifogtak egy 
hullát. Egy kerülő ösmerve a Solymossy 
Eszter feltalálójának Ígért nagy jutalmat, 
vagy talán már előre történt megbízatásból 
feljelentette ; az esetet azonnal tudomására 
hozták a bíróságnak. 18-án a vizsgáló biró 
Bary József, a kir. ügyész-helyettes Szé 
kely és az aikirályügyész Egressy Nagy 
László, Dr. Trajtler Soma orvossal azonnal 
kimentek Dadára több érdeklődő megyei 
s városi emberek kíséretében. Ezen idő 
alatt azonban a tutajosok és kerülő, kinek 
némi reménye lehetett volna az 5000 frt 
felvételére, eltűntek.

A helyszínére érve, a vizsgálóbírók 
azonnal hozzáfogtak a hulla megvizsgi- 
ásához.

A hulla a mint a gyakorlott s ügyes or­
vos vizsgálatából kitűnt egy 18—20 éves nőé 
inom lábakkal jól ápolt kezek és körmök­

kel, a haja leboretválva, constatáltatoíf to­
vábbá, hogy mig élt fűzőt viselt, g vaka­
rni féle örömieány lehetett, a ruhája azon­
ban teljesen a Solymosi Eszteré volt mind 
egy szálig ; a kendő, melyben festéket vett 
a leány eltűnése előtt, erősen a hulla ke­
zére kötve. Az anyának megmutattatván 
a holttest, a ruhára azonnal rá ismert, 
azonban a hullára határozottan kimondta 
hogy nem az ő leánya ; megtalálták a ru­
hán még a foltot is ; a karra kötött kendő 
párját előmutatván, az anya minden két­
séget kizárólag rá ismert ugyanazon var­
rás, ugyanazon alakra.

Ez röviden a vizsgálat eredménye. 
Most már az a kérdés, hova lett a 

kertiiö, miért nem akarta az 5000 irtot 
fölvenni ? Hova lettek a tutajosok, honnan 
került a hulla, honnan került a Solymosi 
Eszter ruhája elő, hogyan jutott az a hul­
lára, ki öltöztette fel azon ruhába a hullát, 
és miért kellett azt épen Dada alatt ki­
fogni ?

Az események s a vizsgálat némi vi­
lágosságot adhatnak e titokzatos gyilkos* 
Ságra nézve.

Egy tutaj kötött ki Dada balpartján, 
magávai hozván a holttestet, legalább azt 
látszik mutatni a hulla karján látszó kö­
tél állal okozott bevágás, s az, hogy a holt 
test az orvosi vélemény szerint legfeljebb 
4 nap lehetett a vízben, a tutajosok tehát 
a legnagyobb valószínűséggel tudták, hogy 
)k holttestet visznek magukkal s ez eset­
ien tudniok kellet, hogy hol vették és ki­
től magukhoz, s annak vagy azoknak pe­
dig tudni kellett honnan került a ruha és 
ezen most tovább haladva : hol van Soly* 
mosi Eszter ? Ezen bonyodalmas és titok­
zatos eltűnés tehát ezen csalási kísérlet 
által oly stádiumba lépett, melyből nyom* 
ról nyomra haladva eljutunk a kibonyoli- 
táshoz; a kerülő eltűnése pedig azt iga­
zolja, hogy ő felvolt bérelve a kezeibe 
adott hnlla megtalálását feljelenteni.

Ez magában véve oly erős gyanú 
okot képez az ismeretlen tettesek ellen, 
mely elegendő volna ellenük a bűnösséget 
megállapítani, — Mert ha a ruhát meg*

"kerítették, meg 
a melyről azt lej 
ugylátszik nem 
a közingerültségfl 

,=csaláshoz folyami 
'szik, ellenük fort; 
s ez a leghelyese 
kiderítését illetőit 
legélénkebben biz 
kiket még az isr

Most már i| 
!V vélemény az igaz 

a feltételezett kéj 
ingerültebb a rászj 
által.

Jövőre töbt

Tbei

Az eltűnt 
áiba öltöztetet 
ozzanat nem 

szadadánál ki! 
ugyan az eltüi 
Jiája volt, azt 
teljesen megbíz 
tettük — birds

U J DO
* Az aratí 

lérő növényeknél 
[dőlt, részben legkj 
IE környéken álts 

1 számíthatni.
* A vidéki] 

dező bizottság na« 
dik e kiállítás si| 
\Az első kiállítás

odik De bre c j 
tatni. —

* A kon vét 
Ság , melynek 
tervben volt, egyidi 
fog hagyatni.

* A toronyi] 
mai kor kívánalma 
nem telel meg, a hj 
.oltó-egylet paranc'

©gyökeresen togja ul
* A postán; 

folyamán 29 millió 
ban küldetett szét]

* A hadinei 
|tán adóval lettek

megtekinthetik a 
nál a reájuk rótt 
ják folyamodhatna 
búi jó lesz kinek-1

* Dr. Poppj 
m ügyvéd irodáját a |
I lyezte át.

* Megjárta, 
ten egy Gref nevi^ 
dött Boroszlóba e£ 
hogy ez haladéktj 
egy jó bizonyítva 
kit a vasúti indul 
várni fog. A gépés

ftalálkozott az i n dj 
tőle bizonyít 
neki, — hogy mii 
iddig ebédeljen ml 

sazután rögtön tov 
gépész azóta is vá 
hat nap múlt el, s 
nyitványa, se pénze 
éhen hal itt; most 
hoz fordult, hogy 
se rokonai nincsenel 
gélyt kérhetne, ez sí 
Még nem tudni, hoj 

I log, mivel a városní 
nincs, haza tolonezoz 
mivel az illetőnek c 
rutai rászedték és h 
furat azonban körözi

* Tanonczul 
jlás gyerek nyomdái 
I kiadóhivatalunkban.

* Komikus 
Magyar Thalia szil 
el e kis intermezzó 

[naierről. „A hadjái
r Jdarabot adták. A 

Wolgen (Tolnai) zoi 
Ilka (Gero L.) énei 
uek magyar népd: 
azonban a színfalat



ult anya következő tartalmú levelet k 
lőtt — természetesen a postán. Ked ' 
pyám I Akaratom ellenére megmentett!!® 
p olyan szerencsés vagyok, hogy egy J ,! 
I mindenekfelett gazdag szeretetremélM 
rét mentett ki a vízből, a melybe a 
k i 1 kos szándékból ugrottam. A gróf a 
f gondozás alá vett, úgy hogy 
Iár minden veszélyen túl vagyok jj 
fe öledben van anyai szeretet: akkor ké 

ne keress, mert távol vagyok tői 
kssau közelében, és te nem fogsz éne 
Egtalátni. Azt hiszem : a gróf szeret j!? 
|™> s a gróf nagyon gazdag. Minden 
|IUip elsején jelentékeny összeget küldőt 
limodra, mert én bavonkint 200 frt , 
li'vk zsebpénz gyanánt. Élj boId0»Dj 
Mi. Örökségem legyen a tied jó anyám r 

sohasem fogjuk többé látni egyn^/ 
a levél junius 15-éröl van keltezve’

' istabélyegeu lévő helynév olvashatatlan.

Áz csziárj rejtély.
A hulla, a kerülő s a tutajosok.

(Saját levelezőnktől.)

Nyíregyháza, jun. 21.
1. Dadán a Tiszából a mint egy szál 

i »«an kikötőit, a vízből kifogtak egy 
lat. Egy kerülő ösmerve a Solymossy 
er feltalálójának Ígért nagy jutalmat, 

íaian mar előre történt megbízatásból 
lemette ; az esetet azonnal tudomására 
ák a bíróságnak. 18-án a vizsgáló biró 
r József, a kir. ügyész helyettes Szé- 

és az aikiváiyügyész Egressy Nagy 
ló, Dr. I raj tier Soma orvessal azonnal 
a.e.i. Dadára több érdeklődő megyei 

irosi emberek kíséretében. Ezen idő 
I a?-oaban a lulajosok és kerülő, kinek 

reménye lehetett volna az 5000 frt 
telére, eltűntek.
A helyszínére érve, a vizsgálóbírók 
al hozzáfogtak a hulla meg vizsga- 

oz.
A bulla a mint a gyakorlott s ügyes or- 

[izsgálatából kitűnt egy 18—20 éves nőé 
lábakkal jól ápolt kezek és körmök* 

a haja ieboretválva, constatáltatott to­
ló, hogy míg élt fűzőt viselt, a va\a- 
iie örömleány lehetett, a ruhája azon- 
|teijesen a Solymosi Eszteré volt mind 
szálig : a kendő, melyben festéket vett 
,Dy eltűnése előtt, erősen a hulla ke- 
kötve. Az anyának megmutattatván 

Ittest, a ruhára azonnal rá ismert, 
ian a hullára határozottan kimondta 
nem az ő leánya; megtalálták a ru- 
iég a íoitot is ; a karra kötött kendő 

t e.umutaíván, az anya minden két- 
kizárólag rá ismert ugyanazon var* 

gyauazon alakra.
Ez röviden a vizsgálat eredménye. 
Most már az a kérdés, hova lett a 

miért nem akarta az 5000 irtot
lül Hova lettek a tutajosok, honnan 

a buba, nonnan került a Solymosi 
ruhaja elő, hogyan jutott az a hul- 

si öltöztette fel azon ruhába a hullát, 
pt kellett azt épen Dada alatt ki-

fz események s a vizsgálat némi vi- 
Pgot adhatnak e titokzatos gyilkos*
aézve.
Hgy tutaj kötött ki Dada balpartján, 
M hozván a holttestet, legalább azt 
I mutatni a hulla karján látszó kö­
ti okozott bevágás, s az, hogy a holt 
I orvosi vélemény szerint legfeljebb 
llehetett a vízben, a tutajosok tehát 

gyobtt valószínűséggel tudták, hogy 
Mestet visznek magukkal s ez eset* 
ilniok sehet, hogy hol vették és ki* 
kaihoz, s annak vagy azoknak pe­
pi kellett honnan került a ruha és 
üst tovább haladva : hol van Soly- 

fezter i Ezen bonyodalmas és titok— 
jtünés tehát ezen csalási kísérlet 

stádiumba lépett, melyből nyom­
on haladva eljutunk a kibonyoli- 
a kerülő eltűnése pedig azt iga- 

hogy ö felvolt bérelve a kezeibe 
f1 -la megtalálását feljelenteni.

magában véve oly erős gyanú 
lépez az ismeretlen tettesek ellen, 
égendő volna ellenük a bűnösséget 
pitani, — Mert ba a ruhát meg*

I kerítették, meg kellett a testnek is lenni, 
a melyről azt levették, a testet azonban 
ugylátszik nem merték elő mutatni, ám 
a közingerültséget lekellett csilapitani, ezen 
csaláshoz folyamodtak tehát, de úgy lát­
szik, ellenük fordult, ügyetlenül csinálták 
s ez a leghelyesebb útra vezet az igazság 
kiderítését illetőleg. Ez az alj ás csalás a 
legélénkebben bizonyítja azok bűnösségét 
kiket még az ismeretlenség homálya takar.

Most már ingerülten követeli a köz­
vélemény az igazság kiderítését, ingerült 
a feltételezett keresztény vérontás s még 
ingerültebb a rászedni akarás megkísérlése 
által.

Jövőre többet.
Nyíregyházi.

Legújabb.
Az eltűnt Solymosi Eszter ru 

liáiba öltöztetett hulla ügyében újabb 
mozzanat nem merült fel. Hogy a Ti 
szadadánál kifogott hullán csak­
ugyan az eltűnt eszlári leány ru 
bája volt, azt — mert már tegnap 

I teljesen megbízható forrásból jelen­
hettük — bírósági vizsgálat konsta­
tálta. —

ÚJDONSÁGOK.

* Az aratás vidékünkön a korán 
érő növényeknél már részben megkezdő 
Jött, részben legközelebb kezdetét veszi 
E környéken általában jó középtermésre 
számíthatni.

* A vidéki képkiállitásokat ren­
dező bizottság nagy erélylyel munkálko­
dik e kiállítás sikerének előmozdításán. 
Az első kiállítás Székesfehérváron, a má­
sodik Debreczenben fog megtar­
tatni. —

* A honvéd dandárparancsnok 
ság , melynek Debreczenbe áttétele 
tervben volt, egyideig még Nagyváradon 
fog hagyatni.

* A toronyörségre nézve, mely 
mai kor kívánalmainak már egy általában 

j nem telel meg, a hatóság megígérte a tűz
oltó-egylet parancsnokságának, hogy azt 
gyökeresen fogja átalakítani.

* A postán magyar lap a múlt év 
tolyamán 29 millió 180 ezer 750 példány 
hau küldetett szét.

* A hadmentesek, kik ennek foly 
tan adóval lettek megterhelve, egy hétig 
megtekinthetik a városházi adóügyosztály­
nál a reájuk rótt adó összeget, s ha sokal­
ják folyamodhatnak is ellene. Óvatosság­
ból jó lesz kinek-kinek megtekinteni.

* Dr. Popper Mór helybeli fiatal 
ügyvéd irodáját a Biedermann házba he­
lyezte át.

* Megjárta. Debreczenből múlt hé­
ten egy Gréf nevű egyén sürgönyt kül­
dött Boroszlóba egy közvetítő intézethez, 
hogy ez haladéktalanul küldjön részére 
egy jó bizonyítványokkal biró gépészt, 
kit a vasúti indóháznál ekkor és ekkor 
várni fog. A gépész megérkezett, Gréffel 
találkozott az indóháznál át is vette

i tőle bizonyítványait 8 azt mondá 
neki, — hogy mig a városba jön, — 
addig ebédeljen meg a váró teremben, s 
azután rögtön tovább utaznak. A német 
gépész azóta is várja Gréíet, pedig már 
hat nap mult el, s a szegénynek se bizo­
nyítványa, se pénze nincs, agy hogy majd 
éhen hal itt; most aztán a városi hatóság­
hoz fordult, hogy mintán néki se családja 
se rokonai nincsenek Boroszlóban, kiktől se­
gélyt kérhetne, ez segítsen rajta valamikép. 
Még nem tudni, hogy fog végződni, adó 
log, mivel a városnak ilyen czélra pénze 
nincs, haza tolonezozni pedig nem lehet 
mivel az illetőnek csak az a vétke, hogy 
rutai rászedték és hogy pénze nincs. Gréf 
urat azonban körözteti a hatóság.

* Tanonczul egy 14—15 éves isko­
lás gyerek nyomdába felvétetik. Bővebbet 
kiadóhivatalunkban.

* Komikus jeleset. A kolosvári 
Magyar Thalia színész szerkesztője leste 
el e kis intermezzót az ottani pénteki pre­
mierről. „A hadjárat a békében“ czimü 
darabot adták. A harmadik felvonásban 
Folgen (Tolnai) zongorázik a színpadon s 
fka (Gerd L.) énekel háttal a közönség­
nek magyar népdalokat. Tolnai helyett 
azonban a színfalak mögött Jakobi urját-

pediggének°ef Gmő * *1

fnbr F
U» r,8 .k,V,te8aie Table.,a íart 8 a zavar növekszik. Végre Ha mámé künn a színfalak mögött újra
szfnvf “ “ÍK? ■ ki8egiti Gerö ki8a8z-
zonyt zavarából. Ének végzetével Folgen

cséíi^ feZ 6 °ÍérÍ! jö.nnek- 8 F°lgen di- 
”!j” * kl *• énekhangját. Erre Ilka azt
1 0 la> kaSy : ma nem voltam egészen

ngomnál. E szavakra természetesen újra
zönségSy°bb derUlt8ég fegta el a kö-

* Nyilvános köszönet. Ifj. Csáthy 
Károly ur, ifj Biedermann L. ur, Pájer 
Gy. ur, Rótt S. ur a debreczeni kereske­
delmi tanintézet által f. hó 27. rendezendő 
tombolaestélyre több értékes tárgyat aján­
dékozni szívesek voltak. Fogadják a tan­
intézet nevében köszönetemet. Debreczen 
1880 junius 20. Propper N. János igaz­
gató. —

* Halálozás. Csordás Mihály ko- 
nyári jegyző tegnap reggel, 29 éves korá­
ban jobb létre szendertilt. Az elhunytat hol­
nap délután temetik el a községi temetőbe. 
Béke lengjen porai felett!

* Horog János bor és sör csarno­
kában holnap hal- és rákestély lesz Oláh 
J. közreműködése mellett.

Eper és eperajk.
— Saieon-czikk.*) —

Magácska csak nem akarja elhinni, 
hogy az ember is csak állat, vagy leg­
alább állatból lett. Lássa pedig, kedves 
Mariskám, hát az a tulajdonság valóban 
nem állati maradvány-e bennünk, bogy 
mindent és mindenkit, a kit és a mit 
szeretünk, szeretnénk megenni ?

Azt mondja: az ember szeretető 
nem ily falánk ? Hisz épen a múltkor 
mondta magácska, mikor egy gyönyörű 
szép creme-szinü thearózsa hódító illatát 
élvezte: Beh kár, hogy nem lehet meg­
enni !

Hát a kis gyermekek a legelső tár­
gyat, mit a közökben fognak s megked- 
uek, nem a szájukhoz viszik e ? Aztán a 
nép is úgy dalolja, hogy :

Barna leány elszerette a legényt 
Úgy szerette, majd megette a szegényt!“

Általános vélemény szerint a szere­
lem legnagyobb foka az, mikor az ember 
„majd megeszi“ az ideálját. Az állatvilág 
3an van is rá példa, hogy csupa szeretet 
bői megeszi az anya a kölykeit a szeretők 
halálra harapdálják egymást

No, mi emberi állatok szeretteinket 
nem igen barapdáljuk meg; csak mutat 
uk, szimbolizáljuk a megevést és harapást 

vagyis csókolódzunk.
De ha valami szépet a kedvest aka 

runk mondani egy szép s kedves leányról 
csak igy kiáltunk fel : „Ah mily kedves 
ennivaló teremtés!“ — Nőket dicsőítő 
epithetonjaink legnagyobb része is enni 
valókból kerül ki: — ah ! mily ezukros 
raba ! — ah ! azok a mézédes-beszédű 
mandula-szemek ! — ahhh, azok a piskóta 
ábacskák ! — ahhbb, azok az eperajkak !

. . . Apropos ! érik már az eper ma­
guknál ?

No tudja, itt árulnak már rég a fő­
városban, de abból nem lehet a vidékre 
következtetni. Mi nem tudjuk, mikor kéz 
dődik valamelyik évnek s mikor van a ktt- 
ömböző gyümölcsnek idénye, mert min­
tát megcsalnak az üvegbázak. Azért e 

ne mulaszok tudatni, hogy érik az eper, 
íogy szüretjére kimehessünk Kötvélyesre.

Hisz tudja, hogy legkedvenczebb ele 
delem az eperajk . . . pardon! ... az 
eper. Három évvel ezelőtt is künn voltam 
az eperszüreten. Ah ! mily édes emlékeim 
maradtak e napról, többek közt egy nem 
zeti szinti nadrág is, mely egykor tiszta 
fehér volt és egy fél eperszem (fele az ő 
ajkai közt tűnt e), melyet egykor Horatius 
i'lacusban préseltem laposra, örök emlé­

ketil a boldognak napnak.
Persze magácska erre az időre nem 

emlékszik, hisz akkor még csak rövid 
ruhás kis lányka volt s másra se gondolt, 
mint hogy a mama meghagyásának eleget 
tegyen, a nagy kosarat tele szedje eper­
rel. —

Hej, bezzeg gondoltunk mi másra is 
t. i. én meg Nellike. Mert hát tudja, ked­
ves Mariskám, én akkor Nellibe voltam 
szerelmes! Ha jól emlékszem — most 
nincs is időm főkönyvemet felütni — ő 
volt a Nro. 6. ideálom, ha nem a Nro. 
7*ik. —

A

felügyelt a cselédekre, hogy ne csupán 
egyenek, de szedjenek is és maga is foly. 
ton haj|0ng0tt a nagyfejt! érett eprek után,
II hogy eSyet 86 felejtsen a földön, 

aaaig én mindig csak azon törtem feje­
met miként válhatnék el NeHivel a tár 
saságtól.

. ^6 ekkor nem tudtam, szeret-e, 
őszintén nem szólhattam, tehát epret ke­
restem neki s mindig olyan helyen talál-
tam, mely lehetőleg távol esett a társa­
ságtól. —

—- Nézzük csak, Nellike, milyen 
sok eper van itt, jöjjön ide, kiáltottam fe­
léje s mikor odafutott, én megint távolabb 
kerestem.

Ah! az nem ér semmit, jöjjön 
csak onnan Nellike; én tudok egy helyet, 
a hol tavaly borzasztó sok eper volt, el­
vezetem oda, fogadja el karomat, ott pom­
pás zamatos eper terem ....

Azt hittem, ha négyszemközt leszünk, 
lesz bátorságom bevallani lágoló szerel­
memet ; hisz már régóta mondogattam ma­
gamban : „a mióta először meglátogatta­
lak..,.“ stb. De mikor magácskáéktól félre 
0<?al°gva’ e£y 8zéP tisztásra értünk s kö­
röskörül a lombok mindenki elől eltakar­
tak, az a kis bátorságom is búcsút mon­
dott, a mi volt.

— Nini, hát a többiek hol vannak ? 
Egyedül maradtunk ? — szólott Nellike, 
a mint körül tekintett.

— I—i—gén, egyedül, — dadog­
tam zavartam bűnöm tudatában a ha Nel­
like kívánja, képes lettem volna rögtön 
viszavezetni a társasághoz, — de Nellike 
ezt nem kívánta, hirtelen lehajolt egy 
eporszemért, hogy pirulását palástolja, de 
persze én azt hittem, akkor csak azért 
vereskedett el, mert a vér lehajláskor az 
arczába tódult.

Ekkor egyszerre elsikoltja magát 
Nellike, én oda rohanok hozzá, hogy mi 
történt ? Semmi nagyobb baj, csak csalán 
közzé nyúlt, ez csípte meg kezét. Nellike 
panaszkodva mutatta kis kacsóját, melyen 
néhány apró piros foltocska volt látható, 
megfogtam s csókjaimmal árasztottam el 
a fehér puha kis kezet, kérdezgetve, hogy 
ugye-e, már nem fáj ?

— Úgy Aurél, ne csókolja a — 
zemet .. . szólt pirulva Nelli a kacsóját 
gyöngéden visszahúzta, mikor már az egé­
szen veres lett csókjaimtól.

— Oh, bár azt a szép eperajkat is 
megcsípte volna a csalán, — sóhajtottam.

— Ejnye, maga ilyen rósz lelkű ?
— Dehogy! Csak azért óhajtottam 

volna, hogy aztán azt is úgy meggyógyít­
hatnám, mint kacsóját.

Mikor már kimondtam, akkor ijed­
tem meg magam is, hogy mekkorát mond­
tam. De Nellike úgy látszik, nem haragu­
dott meg, nem felelt rá, lehajolt újra epe­
rért ; de én nem engedem, nehogy újra 
megcsipje kezét a csalán, magam szed­
tem neki.

Majd letelepedünk a puha gyepre, 
körülöttünk zöld levelek alól piros eper­
szemek kandikáltak elő, csak ki kellett 
nyújtani a kezet ntánok, ott voltak közel­
ben, illatjuk idegeinket ingerelte. De ne­
kem csak a Nellike gyönyörű arczán s 
ajkán pirosló eprekre lett volna gusztusom, 
epedő szemeim alig tudtak betelni a né 
zéssel.

Nellike aligha észre nem vette, mire 
vágyom én, pajkosan mosolygott s száras­
tól tépve az epret, úgy nyújtotta ajkam­
hoz, mintegy mondva : nesze, éld be ez­
zel, a másik tilos ! Úgy etetett, mint kis 
madarát szokta s nekem édesebb volt az 
eper az ő kezeiből.

— No nézze Aurél ezt a nagyot, mi­
lyen gyönyörű sötét-piros, ezt is magának 
adom; no, szépen nyissa ki a száját, úgy 
ennél édesebb eper bizonyosan nincs az 
egész erdőben.

— De van!
— Hol?
— Itt, itt, nagyon közel a világ leg­

édesebb epre, de hogy hol van mégis, nem 
mertem megmondani, felragadtam egy szál 
epret s odanyujtottam ajkához, mintegy 
ezzel mutatva, hogy hol van.

Nelli leharapta a felé nyújtott eper 
felét, a másik felét zsebre dugtam s ott­
hon örök emlékül Horatius költeményei 
közé lapítottam.

Ezután egymást étettük, ő nekem 
szedett epret s én ő neki. E közben min­
dig közelebb közelebb csúsztam hozzá, mit 
ő észrevéve, pirulva tovább húzódott, úgy 
íogy egyszer csak kinn voltunk az árnyék 

alól, hova először ültünk.
De nem éreztük a nap tüzéf, mind* 

«kettőnkben más más tűz forrott. Már úgy 
etettük egymást, hogy Nellike előbb leha-

Ez a túlvilág! lakmározás nemhogy 
csillapította volna éhemet, hanem még fo­
kozta azt. Kezdtem telhetetlen lenni. Va 
larni rendkívül vakmerő vágy kelt bennem. 
Azt gondoltam, miért ne etethetnénk mi 
egymást úgy, mint a galambok ?

Nellike csábítóan mosolygó eperaj­
kai közé egy szép epret vett, eleinte cso­
dáltam, mint csókolódzik két eper s mér­
legeltem, melyik szebb pirosabb a kettő 
közül ; de aztán ellenállhatatlan vágy ra­
gadt meg, annak az epernek felét onnan 
az eperajakról ajkammal elrabolni. . .

Néhány perez múlva már úgy etet­
tük egymást, mint a galambok, egyikünk 
a másik ajkáról szedte az epret.

Nem is képzeli, kedves Mariskám 
milyen édes igy az eper ? Ismeri az én 
istentelen, de sokak által követett rósz íz­
lésemet, hogy az epret nagy tálban sok 
czukorral piros csuszpájzzá gyömöszölve, 
rendkívül édesen szeretem ; no lássa, en­
nél a felséges ezukros eper-sárnál is éde­
sebb szerelmesünk ajkáról szedni az epret. 
Ha még nem kóstolta volna, kedves Ma­
riskám, el ne mulassza az idei epersztire- 
ten megpróbálni ; fogadom, igazat ad ne­
kem. —

Képzelheti; mily sok epret megettünk 
igy. De utoljára rájöttünk, hogy hiszen 
nem szükség nekünk epret venni a szánkba, 
sőt anélkül még édesebb az — etetés. 
Eper nélkül csókolóztunk tehát — azaz 
„szimbolizáltuk a harapást.“

Természetes, hogy örök hűséget es­
küdtünk egymásnak. Nelli megfogadta, 
hogy kívülem soha senkit sem fog szeretni, 
én megesküdöztem, hogy sohasem szeret­
tem még úgy senkit, mint őt. Hittünk is 
egymásnak jobban, mint a papok magok­
nak. S midőn alkonyat felé az eperszü- 
retröl karonfogva hazafelé ballagtunk, bol­
dog önfeledtségünkben még azt a félig 
elfolytott kaczagást a vihogást se hallottuk 
meg, melylyel az egész társaság bennün­
ket hazáig kisért.

Persze, csak vétkezéskor vettem 
észre, hogy szép fehér porczellán nadrá­
gom nemzeti szintivé változott, mivelhogy 
végig szánkáztam vele a zöld gyepen s 
8 piros epreken.

Félév múlva e boldog nap után Nel­
like férjhez ment.

Természetesen kétségbe voltam esve 
e hir hallatára. Kétszer a hónom alá is 
lőttem öngyilkossági szándékból ; no, ne 
ijedjen meg ; elővigyázatból nem tettem a 
golyót a puskába. Sőt egyszer a lugozó 
kádba is bele akartam magamát ölni; az 
igaz, viz épen nem volt benne, csak egy 
kis hamu, de egy markos legénynek mégis 
sikerült engem kimenteni.

Nem régiben találkoztam Neliivel. 
Meghízott és megcsunyult. Mégis csak jó, 
gondoltam magamban, hogy hűtlen lett 
hozzám. Már karján hordozta a családi élet 
konczertjének első bőgő hangszerét.

Igyekeztem világíájdalmas pofát vágni 
s a megcsalatott kétségbeesését játszani, 
de a mint tréfás ezélzássai felém fordult, 
lehetetlen volt el nem kaczagnom magamat. 
A követválasztásra készítettek kokárdákat 
a azt kérdezte tőlem, nincs-e még nekem 
valami nemzeti szinü szövetem ?

Kedves Mariskám, el ne feledje imá­
dóját figyelmeztetni, hogy epersztiretre ne 
húzzon fel fehér nadrágot!

Porzsolt Kálmán.

Az időjárás.
Kilátás a jövő időre: Hazánkban 

többnyire napos, felhős borússal változó 
időt várhatni, helyenkint esővel és égihá- 
boruval. —

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Kis hirdető.
E rovatban közölt hirdetések minden sza­
váért két kr. fizetendő. — Felvilágosítást

’ nyújt.a kiadóhivatal

Egy tanuló
ajánlkozik helyben avagy vidékre nevelőül. 

Értesítést ad a kiadóhivatal.

míg
rapta az eper felét s a másik

magácska lelkiismeretesen'ujt()tta aj^am|10z 8 jgy minden epret
I megfeleztünk

F a.
Középszerű vargafához hasonló botfa 

haza szállítva, öle 9 frr, hol ? megmondja 
a kiadóhivatal.

*) A Magyarország s Nagyvilágból.

Koszt,
felét oda- jó, magyaros kapható mérsékelt díjért, 

házhoz kihordásra. Hol ? megmondja á 
kiadóhivatal.
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200
200
100
80

100
140
140
160
100
600

Államadósságok.

M. vasúti kölcsön 120 frt.
Magy. gömöri áll. zálog!. 5°/0 „ 
M. kel. vas. államkötv. 5% » 
M. kel. v. áll.-k. ar. v. ez. „ 
M. kir. nyer.-kölcs. 100 forint 
Magy. kir. nyer.-kölcs. 50 frt.
Tiszai és szegedi köles. 4% 
1871. magyar államkötvény ö°/o

” s •
Magy. aranyjáradék áddm.
Földtehorment. kötv. magyar 
Főldteherm. kötv. 1867. zár.

„ kötv. temesi . . .
„ köti. 1867. zár.
„ kötv, horvátországi 
„ kötv. erdélyi . . .

M. orsz. jel. urb. válts. kötv. 
Szőllődézma válts. kötv. . . .
M. k. kamatozó kincst. utal. 
Pestvarosi köles. 1870-ból 6%

Bankrészvények.
a) Bankok.

Általános magy. mun. hitelin.
Angol-osztrák bank......................
Kisbirtok. földhitelintézet«: . .
M. általán, földh-részv-társ. ,
M. ált. hitelbank............................
Magyar jelz. hitelbank .... 
Magy. leszámítoló és pénzvb. 
Osztrák hitelbank .....
Oszt, magy, bank . . .
Pesti magy. keresked. bank. .

d) Közlekedési vállalatok.

í 131,— 131.50 600 
500

88.50 89.— 200 
10650 107,— 500 
115.50" llß.— 160 
117.— 118.—- 200 

f 118.75 119.26 1600

VSSUt

95.75
92—
97,-

118.90
98.50 
96.— 
96— 
95-

96.25
93—
97.50

Alföld fiumei 
Déli vasút . .
Északkeleti vasút 
Erdélyi vasút . 
Győr-sopron-ebenfurti vasút 
Kassa-oderbergi v. . 
Magyar-galicziai vasút.

300 Magyar nyugoti vasút 
200 Osztr. államvasut . . 
20O|Pécs-barcsi vasút . .
200 Osztrák dunagózhajózási 
200 Budai hegypálya 
200 Pesti közúti vasp

társ.

163.50

157—
157—

139Í—

159.—
305,—

b) Biztosító-társaságok.
500 Első m. ált. b. társ....................
300 Pannónia viszontbiztos. társ. . 
300 Uuio viszontbizt. intézet. .

o) Gőzmalmok.
600i Concordia malom......................
500, Első budapesti malom . .
200 Erzsébet malom atv. ioff. nélk
600 Henger malom......................
160 Luiza malom ....
200, Molnárok és sütők malma . 

1000 Pannónia malom . .
300 Victoria malom

11860 119*50

: 303— 303—
j 214- 112.—
107.50 108 —

ji SlO- 315.50
SlO— 812—

3950— 4000—
1240— 1250—

í 398— 400—
1030— 1050

! 147__ 146—
! 473— 475—
174—! 196—
314— 318—

! 825—1 826—
356.—1

i 368,—

e) Takarékpénztárak.
100 Országos központi ...

1000 Pesti hazai első .... 
200 Egyesült Lpesii fór. . . . 
102 Pesti külvárosi . .

105 
150 
400 

80 
20 o 

85 
200 
100 
40U 
20U 
100 
200 
500 
200 
200 
200 
2U0 
160:

f) Különféle vállalatok.

Alagút..................................
„Franklin" társulat . , . . 
Ganz-féle vasöntöde és gépgy, 
Gscbwind-léle szeszgyár 
Gyapjumosó bízom, I. m. . 
Kereskedelmi épület. . 
Könyvnyomda „Atheneum"

, Pesti . . .
Kőszénb. éa Téglagy. Drasch 
Salgó-tarjáui kőszéubánja .

„ „ vasfinomitó .
Schlick-léle vasöntöde . 
Serfőződe első magyar .
Sertéshizlaló.......................
Sóskúti kőbánya .... 
Spodium- és Csontliszt-gyár 
Tégla-ás mészégető újlaki. 
Gőztégiagyar kőbányái .

164 50

163.’ 
158,

14o!—

160 
306

443.— 444

520— 
4400— 
540, 
131—

Záloglevelek.
51/ % megy. főldh. iut. pap é.

, 6%il/o/ ” ” ff n
50) l0 ” ” » »
r/,8, » « ar. v. ez
I°/. /o jelzálogbank . .
r /o n alt. föidh.-r.-társ.
6l/%' / 0 j> „ ■

110— 
142— 
645— 
375— 
240— 
540.— 
585,—i 
800—

1143.75 
114.—!
I49.25;

I 237 —I 
565— 
313—1 

: 30.—1 
j 275.—
I106.—: 
276—

523,
4425-
542,
132,

112,—
143. —
650,—
380,
245,
550—
595 — 
820.- ^
144. — -q”
115 — p? g 
149.73 *
239.- 
570—
320,
31 — 

280— 
107.—
277.

101.— 101.75 
100.— 100.25 
94.— 94. 50 

118.25 118.5/6

200
200
200
300
100
200
200
500
200
100
100

Utólsó 
árfolyam 

pénz

1882. Xll

áru

6%
5%
7%
«7.

Pesti magy. kér. bank. 

„ Kisbirtokos, föld.-int.

5%
67.
57o
5%
57»
57o
67o
67.
5°/o

67.

Elsőbbségek.

Alföld-fiumei vasul
ff ff ff n

Battaszék-dombv. zák, v. 
Dunagözhajóz. társ.

ff ff
hiszakkéleti vasút. . . .
M. nyugoti v. 1874 ki b. 
I. erdélyi vasút ....

Kassa-oderb v. (ezüst) 
B.-pesti Jánczhid .... 
Lloyd és tőzsde-épület

Magánsorsjegyek.

iOl.SC 102, 
101.50 102,.

Osztrák hitelintézet . . . .
iiud a városi sorsjegy .
Keglevich „ . . . "
P*l«7 * . . .

Pénznemek.

Cs. kir. arany (vert) . . . ,
Osztrák magyar 8 frtos arany
20 frank-arany ............................
Német bírod, bankj. 100 márk,

Váltók árfolyama (3 hóra)

Német bankp, 100 ném. bir. m. 
Amsterdam. 100 holl. írtért.
Pária 100 fcankért. .
Svájczi pénzp. 100 frankért, . 
London 10 font sterl..

Felszámolási árfolyamok.

Magy. arany járadék . .
Magy. általános hitelbank .
Magy. pénzv.- és leszállt, b. . 
Osztrák hitelbank .... 
Angol-osztrák bank . , , .
Tiszai és szegedi kölcsön . .

1.50 I04. 
97,

175—
49.50 
19—
36.50

6.61 
951— 

9 51 
58.70

58.70
99,—
47,60
47.50

120.50

117.50
361.—
164—
368—

116".—

176—
41.50
20—
37.50

5,63
9.53
9.53 

58.80

58.90
9920
47.80
47.60

120,70
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Debreczen, 1882. Nyomatott Tiazai D. Ör#k8»ei kS-yvoyomdijibeo. Piacz, Veceey.báz,

H e 1 y b|
Egy évre 
Fel évre 
ElőSzetéail 
fcpiacz, VI

kesztóe^™
Elő

telegd
karolt
exerkeMt'>é

Debrec
Sajátságc 

Magyarország 
A társaj 

lyában fordulj 
nütt csak égj 
kérdés s 
fölmerült tisza 
tatja az embei 

A keleti! 
szerint egy 
keletkezett; 
Magyarország-! 
szerű gyilkossl 
a véletlen épe 
rendre, midőn j 
törvényhatóság 
tak, vájjon a 1 
dözott zsidókaj 
vagy kis részéi 
gedjék-e hazán!

Magyarorj 
tehát két iránjl 
mat a vitára. 1 
kezdődött muszl 
mát-ik a tiszaesl 
dött s magabail 
cselekmény. Ezi 
hogy az előbb« 
gondolkozás na 
leletet ; az elŐM 
indok, hogy sej 
désben nem ml 
ítéletet. I

Mi egyik j 
lyezkedünk, an] 
kin) iivánitottuld 

Mi nem ta 
üdvösnek, sen] 
sem közmivelő] 
oroszországi zs] 
először vagyoni 
nyedett vagy 
özönlése által

a „debrec;

Ä kép:

Irta: G<
Berlinben al 

havának 21 röi 21 
bált tartottak a ki 
lók között légink! 
ki, kinek jó kedv] 

A jelenlevő 
talmasságok képvil 
gyaníthattak, bugyi 
tik be e pillanaj 
agyár. —

Daczára anna 
ban. általánosan íl 
az örökösödési ki 
nem minden uralki 
tott Mária Terézia) 
miniszter rezidens! 
hogy a porosz kill 
nem több mint ál! 
világot tévútra aki 

Senki sem v| 
hogy Götter grótj 
király küldött el 

Ez megbeszél 
tiíkos ügyvivő kuJ 

Götter a báíl| 
ment M. ThuéziL 
kezdett Alsó-Szild 
helyért Frigyes ca 
hadseregével való | 
mely haíalmaesággj


